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Lesen Sie die
Produktanweisungen
sorgfältig durch und
befolgen Sie sie
genau.

Read the product
instructions carefully
and follow them
exactly.

Lisez attentivement
les instructions du
produit et suivez-les
attentivement.

Leggere attentamente
le istruzioni del
prodotto e seguirle
attentamente.

Lees de
productinstructies
aandachtig en volg
deze nauwkeurig op.

Lea atentamente las
instrucciones del
producto y sígalas
atentamente.

Pečlivě si přečtěte
pokyny k produktu a
pečlivě je dodržujte.

Pažljivo pročitajte
upute za proizvod i
pažljivo ih slijedite.

Natančno preberite
navodila za izdelek in
jih natančno
upoštevajte.

Olvassa el
figyelmesen a termék
használati
útmutatóját, és
kövesse azokat.

Nur wie angegeben
verwenden. Eine
Überdosierung kann
Pflanzen und Boden
schädigen.

Use only as directed.
Overdose may
damage plants and
soil.

Utiliser uniquement
comme indiqué. Un
surdosage peut
endommager les
plantes et le sol.

Utilizzare solo come
indicato. Il
sovradosaggio può
danneggiare le piante
e il suolo.

Gebruik alleen zoals
aangegeven. Een
overdosis kan planten
en bodem
beschadigen.

Úselo sólo según las
indicaciones. La
sobredosis puede
dañar las plantas y el
suelo.

Používejte pouze
podle pokynů.
Předávkování může
poškodit rostliny a
půdu.

Koristite samo prema
uputama.
Predoziranje može
oštetiti biljke i tlo.

Uporabljajte samo po
navodilih. Preveliko
odmerjanje lahko
poškoduje rastline in
tla.

Csak az
utasításoknak
megfelelően
használja. A
túladagolás
károsíthatja a
növényeket és a talajt.

Produkt an einem
kühlen, trockenen Ort
lagern.

Store product in a
cool, dry place.

Conserver le produit
dans un endroit frais
et sec.

Conservare il prodotto
in un luogo fresco e
asciutto.

Bewaar het product
op een koele, droge
plaats.

Guarde el producto en
un lugar fresco y
seco.

Produkt skladujte na
chladném a suchém
místě.

Čuvajte proizvod na
hladnom i suhom
mjestu.

Izdelek hranite na
hladnem in suhem
mestu.

Tárolja a terméket
hűvös, száraz helyen.

Von direkter
Sonneneinstrahlung
und Feuchtigkeit
fernhalten.

Keep away from direct
sunlight and moisture.

Tenir à l'écart de la
lumière directe du
soleil et de l'humidité.

Tenere lontano dalla
luce solare diretta e
dall'umidità.

Uit de buurt van direct
zonlicht en vocht
houden.

Mantener alejado de
la luz solar directa y la
humedad.

Chraňte před přímým
slunečním zářením a
vlhkostí.

Čuvati podalje od
izravne sunčeve
svjetlosti i vlage.

Hraniti ločeno od
neposredne sončne
svetlobe in vlage.

Tartsa távol a
közvetlen napfénytől
és nedvességtől.

Bei der Anwendung
Handschuhe tragen.

Wear gloves when
using.

Portez des gants lors
de l'utilisation.

Indossare guanti
durante l'utilizzo.

Draag handschoenen
bij gebruik.

Use guantes cuando
lo use.

Při používání
používejte rukavice.

Nosite rukavice
prilikom korištenja.

Pri uporabi nosite
rokavice.

Használat közben
viseljen kesztyűt.

Vermeiden Sie den
Kontakt mit Augen
und Haut. Bei Kontakt
gründlich mit Wasser
abspülen.

Avoid contact with
eyes and skin. In case
of contact, rinse
thoroughly with water.

Évitez tout contact
avec les yeux et la
peau. En cas de
contact, rincer
abondamment à l'eau.

Evitare il contatto con
gli occhi e la pelle. In
caso di contatto,
sciacquare
abbondantemente con
acqua.

Vermijd contact met
ogen en huid. Bij
contact grondig
afspoelen met water.

Evite el contacto con
los ojos y la piel. En
caso de contacto,
enjuague
abundantemente con
agua.

Zabraňte kontaktu s
očima a pokožkou. V
případě kontaktu
důkladně opláchněte
vodou.

Izbjegavajte kontakt s
očima i kožom. U
slučaju kontakta,
temeljito isprati
vodom.

Preprečiti stik z očmi
in kožo. V primeru
stika temeljito sperite
z vodo.

Kerülje a szemmel és
bőrrel való
érintkezést.
Érintkezés esetén
alaposan öblítse le
vízzel.

Nicht einatmen. In gut
belüfteten Bereichen
verwenden.

Do not breathe. Use
in well-ventilated
areas.

N'inspirez pas. Utiliser
dans des zones bien
ventilées.

Non inalare. Utilizzare
in aree ben ventilate.

Niet inhaleren.
Gebruik in goed
geventileerde ruimtes.

No inhales. Úselo en
áreas bien ventiladas.

Nevdechujte.
Používejte v dobře
větraných prostorách.

Nemojte udisati.
Koristite u dobro
prozračenim
prostorima.

Ne vdihujte.
Uporabljajte v dobro
prezračenih prostorih.

Ne lélegezzen be. Jól
szellőző helyeken
használja.

Nicht in Gewässer
oder Abflüsse
gelangen lassen.

Do not allow to enter
waterways or drains.

Ne pas laisser
pénétrer dans les
cours d'eau ou les
égouts.

Non consentire
l'immissione in corsi
d'acqua o fognature.

Niet in waterwegen of
afvoeren laten
terechtkomen.

No permita que entre
en cursos de agua o
desagües.

Zabraňte vniknutí do
vodních toků nebo
kanalizace.

Ne dopustiti da uđe u
vodotokove ili odvode.

Ne dovolite, da pride v
vodotoke ali odtoke.

Ne engedje
vízfolyásokba vagy
csatornába jutni.

Mit viel Wasser und
Seife abwaschen.

Wash with plenty of
soap and water.

Laver abondamment
à l'eau et au savon.

Lavare con
abbondante acqua e
sapone.

Afwassen met veel
water en zeep.

Lavar con abundante
agua y jabón.

Omyjte velkým
množstvím vody a
mýdla.

Isprati s puno sapuna
i vode.

Isprati s puno sapuna
i vode.

Mossa le bő
szappannal és vízzel.

Sofort mit viel Wasser
ausspülen und
ärztlichen Rat
einholen.

Rinse immediately
with plenty of water
and seek medical
advice.

Rincer
immédiatement et
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin.

Sciacquare
immediatamente e
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Onmiddellijk met veel
water afspoelen en
medisch advies
inwinnen.

Enjuague
inmediatamente con
abundante agua y
busque atención
médica.

Ihned opláchněte
velkým množstvím
vody a vyhledejte
lékařskou pomoc.

Odmah isprati s puno
vode i potražiti savjet
liječnika.

Odmah isprati s puno
vode i potražiti savjet
liječnika.

Azonnal öblítse le bő
vízzel és forduljon
orvoshoz.

Mund ausspülen und
viel Wasser trinken.
Sofort ärztlichen Rat
einholen und
Produktverpackung
vorzeigen.

Rinse mouth and
drink plenty of water.
Seek medical advice
immediately and show
the product container.

Rincez-vous la
bouche et buvez
beaucoup d’eau.
Consulter
immédiatement un
médecin et lui montrer
l'emballage du
produit.

Sciacquare la bocca e
bere molta acqua.
Consultare
immediatamente il
medico e mostrare la
confezione del
prodotto.

Spoel uw mond en
drink veel water. Zoek
onmiddellijk medisch
advies en toon de
productverpakking.

Enjuáguese la boca y
beba mucha agua.
Acuda
inmediatamente al
médico y muéstrele el
embalaje del
producto.

Vypláchněte ústa a
vypijte hodně vody.
Ihned vyhledejte
lékařskou pomoc a
ukažte obal výrobku.

Isperite usta i pijte
puno vode. Odmah
potražite savjet
liječnika i pokažite
pakiranje proizvoda.

Isperite usta i pijte
puno vode. Odmah
potražite savjet
liječnika i pokažite
pakiranje proizvoda.

Öblítse ki a száját és
igyon sok vizet.
Azonnal forduljon
orvoshoz, és mutassa
meg a termék
csomagolását.
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Viele
Insektenvernichter
arbeiten mit Strom.
Achte darauf, dass sie
ordnungsgemäß
angeschlossen und
vor Feuchtigkeit
geschützt sind, um
elektrische Gefahren
zu vermeiden.

Many insect killers
use electricity. Make
sure they are properly
connected and
protected from
moisture to avoid
electrical hazards.

De nombreux
destructeurs
d’insectes
fonctionnent à
l’électricité. Assurez-
vous qu'ils sont
correctement
connectés et protégés
de l'humidité pour
éviter les risques
électriques.

Molti insetticidi
funzionano con
l'elettricità. Assicurarsi
che siano collegati
correttamente e
protetti dall'umidità
per evitare rischi
elettrici.

Veel
insectenverdelgers
werken met
elektriciteit. Zorg
ervoor dat ze goed
zijn aangesloten en
beschermd tegen
vocht om elektrische
gevaren te
voorkomen.

Muchos mata insectos
funcionan con
electricidad.
Asegúrese de que
estén correctamente
conectados y
protegidos de la
humedad para evitar
riesgos eléctricos.

Mnoho hubičů hmyzu
pracuje s elektřinou.
Ujistěte se, že jsou
správně připojeny a
chráněny před
vlhkostí, aby nedošlo
k úrazu elektrickým
proudem.

Mnogi uništavači
insekata rade pomoću
struje. Provjerite jesu
li ispravno spojeni i
zaštićeni od vlage
kako biste izbjegli
električne opasnosti.

Mnogi uništavači
insekata rade pomoću
struje. Provjerite jesu
li ispravno spojeni i
zaštićeni od vlage
kako biste izbjegli
električne opasnosti.

Sok rovarirtó
elektromossággal
működik. Győződjön
meg arról, hogy
megfelelően
csatlakoztatva
vannak, és védve
vannak a
nedvességtől, hogy
elkerülje az
elektromos
veszélyeket.

Falls der
Insektenvernichter
Verbrauchsmaterialie
n wie Köder oder
Lockstoffe benötigt,
entsorge diese
entsprechend den
örtlichen Vorschriften,
um
Umweltbelastungen
zu vermeiden.

If the insect killer uses
consumables such as
bait or attractants,
dispose of them in
accordance with local
regulations to avoid
environmental
pollution.

Si le destructeur
d'insectes nécessite
des consommables
tels que des appâts
ou des attractifs,
jetez-les
conformément aux
réglementations
locales pour éviter la
pollution de
l'environnement.

Se l'insetticida
necessita di materiali
di consumo come
esche o attrattivi,
smaltirli in conformità
con le normative locali
per evitare
l'inquinamento
ambientale.

Als de
insectenverdelger
verbruiksartikelen
zoals aas of lokstoffen
nodig heeft, gooi deze
dan weg in
overeenstemming met
de plaatselijke
regelgeving om
milieuvervuiling te
voorkomen.

Si el insecticida
requiere consumibles
como cebos o
atrayentes,
deséchelos de
acuerdo con las
regulaciones locales
para evitar la
contaminación
ambiental.

Pokud hubič hmyzu
vyžaduje spotřební
materiál, jako je
návnada nebo
atraktanty, zlikvidujte
je v souladu s
místními předpisy,
abyste zabránili
znečištění životního
prostředí.

Ako ubojica insekata
treba potrošni
materijal poput
mamaca ili sredstava
za privlačenje,
odložite ih u skladu s
lokalnim propisima
kako biste izbjegli
onečišćenje okoliša.

Ako ubojica insekata
treba potrošni
materijal poput
mamaca ili sredstava
za privlačenje,
odložite ih u skladu s
lokalnim propisima
kako biste izbjegli
onečišćenje okoliša.

Ha a rovarirtó
fogyóeszközöket,
például csalit vagy
csalogatószert
igényel, a
környezetszennyezés
elkerülése érdekében
a helyi előírásoknak
megfelelően dobja ki
azokat.

In einigen Fällen kann
es ratsam sein,
Schutzkleidung wie
Handschuhe oder
eine Schutzbrille zu
tragen, um
Hautkontakt mit
chemischen
Substanzen zu
vermeiden.

In some cases, it may
be advisable to wear
protective clothing
such as gloves or
goggles to avoid skin
contact with chemical
substances.

Dans certains cas, il
peut être conseillé de
porter des vêtements
de protection tels que
des gants ou des
lunettes de sécurité
pour éviter tout
contact cutané avec
des substances
chimiques.

In alcuni casi può
essere consigliabile
indossare indumenti
protettivi come guanti
o occhiali di sicurezza
per evitare il contatto
della pelle con
sostanze chimiche.

In sommige gevallen
kan het raadzaam zijn
om beschermende
kleding te dragen,
zoals handschoenen
of een veiligheidsbril,
om huidcontact met
chemische stoffen te
voorkomen.

En algunos casos,
puede ser
recomendable utilizar
ropa protectora como
guantes o gafas de
seguridad para evitar
el contacto de la piel
con sustancias
químicas.

některých případech
může být vhodné
nosit ochranný oděv,
jako jsou rukavice
nebo ochranné brýle,
aby se zabránilo
kontaktu pokožky s
chemickými látkami.

nekim slučajevima
može biti preporučljivo
nositi zaštitnu odjeću
poput rukavica ili
zaštitnih naočala kako
biste izbjegli kontakt
kože s kemijskim
tvarima.

nekim slučajevima
može biti preporučljivo
nositi zaštitnu odjeću
poput rukavica ili
zaštitnih naočala kako
biste izbjegli kontakt
kože s kemijskim
tvarima.

Egyes esetekben
tanácsos lehet
védőruházatot,
például kesztyűt vagy
védőszemüveget
viselni, hogy
elkerüljük a bőrrel
való érintkezést a
vegyi anyagokkal.

Bei der Anwendung
Handschuhe tragen.

Wear gloves when
using.

Portez des gants lors
de l'utilisation.

Indossare guanti
durante l'utilizzo.

Draag handschoenen
bij gebruik.

Use guantes cuando
lo use.

Při používání
používejte rukavice.

Nosite rukavice
prilikom korištenja.

Pri uporabi nosite
rokavice.

Használat közben
viseljen kesztyűt.


